
WARNINGS

The Wave Roller™ is intended for commercial or home use. We strive to make the Wave Roller as safe as possible. This is an advanced mechanical 
device with electric components. If the Wave Roller and its accessories are not used or maintained properly, there is a risk of fire, electric shock, or 
injury. Do not place your finger or any objects near the metal piston above the attachment while the Wave Roller is in use or immediately after use. The 
metal piston can become extremely hot. Do not use any attachments other than the ones provided by Theragun and only as instructed by Theragun. 
Do not use the Wave Roller on your head or near your genitals. Do not use the Wave Roller above the waist during pregnancy. Do not get hair caught 
in any moving part of the Wave Roller. Do not use the Wave Roller above your Adam’s apple or C4. Do not get the Wave Roller wet. Only clean the 
Wave Roller with a magic eraser or a lightly damp towel. Do not block the vents of the motor. Never attempt to disassemble the Wave Roller. Never 
store the Wave Roller at temperatures above 40°C/104°F. Only charge the Wave Roller when the ambient temperature is between 0°C/32°F and 
40°C/104°F. Never expose the Wave Roller or its adapter to water. For long-term storage, the Wave Roller should be fully charged. This product is 
not intended to diagnose, treat, or prevent any diseases. BEFORE USING OR CHARGING THE Wave Roller, READ ALL THE INSTRUCTIONS AND 
CAUTIONARY MARKINGS IN THIS MANUAL, ON THE ADAPTER, AND ON THE Wave Roller. When using the Wave Roller, these basic precautions 
should always be followed including:

1. USE ONLY AS INSTRUCTED. Use the Wave Roller as described in this Wave Roller Instruction Manual. Do not carry out any maintenance other 
than what is shown in the Wave Roller Instruction Manual or advised by Theragun.
2. NOT FOR CHILDREN. The Wave Roller and adapter are not intended for use by young children or persons with reduced physical, sensory or 
reasoning capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction by a responsible person. Do not 
allow the Wave Roller to be used as a toy. Close attention is necessary when used by or near children. Children should be supervised to ensure that 
they do not play with the Wave Roller or adapter.  
3. REDUCING RISK OF INJURY. Charge the Wave Roller only with the Wave Roller adapter. Other adapters may cause personal injury or damage. Do 

4. CHARGING LOCATIONS. The Wave Roller should be charged indoors in a well ventilated, dry location. Do not charge the Wave Roller outdoors, in 
a bathroom or within 10 feet (3.1 meters) of a bathtub, or pool. Do not use the Wave Roller or adapter on wet surfaces and do not expose the adapter 
to moisture, rain, or snow. Do not use the Wave Roller or adapter in the presence of explosive atmospheres (gaseous fumes, dust, or flammable 
materials). Sparks may be generated, possibly causing a fire.
5. UNPLUGGING THE Adapter. Pull the plug, not the cable, to reduce the risk of damage to the electrical plug and cable. Never carry the adapter by 
its cable. Keep the cable from heat, oil, and sharp edges. Do not use or charge with a damaged cable. Do not stretch the adapter cable or place the 
cable under strain. Keep cable away from heated surfaces. Do not handle the adapter, including the adapter terminals or Wave Roller with wet hands. 
Only charge with AC Adapter : EA1046SAR or with the Theragun Multi-Device Wireless Charger.
6. Adapter CARE. Unplug the adapter when not in use. Unplug the adapter from the outlet when not in use for extended periods. Make sure the 
adapter cable is located so that it will not be stepped on, tripped over, or otherwise subjected to damage or stress. Have a damaged adapter replaced 
immediately.
7. DO NOT OVERCHARGE. Do not leave the Wave Roller connected to the adapter for more than an hour after the Wave Roller has been fully charged. 
The Wave Roller includes a protection system to avoid the risk of overcharging. However, overcharging the Wave Roller may reduce its life over time.  
8. DO NOT BURN OR INCINERATE THE Wave Roller. The internal battery may explode, causing personal injury or damage. Toxic fumes and 
materials are created when battery is burned. 
9. DO NOT CRUSH, DROP, OR DAMAGE THE Wave Roller Adapter. Do not use a adapter that has received a sharp blow, been dropped, run over, 
or damaged in any way.
10. BATTERY CHEMICALS CAUSE SERIOUS BURNS. Never allow the internal battery to come into contact with the skin, eyes, or mouth. If a 
damaged battery leaks chemicals, use rubber or neoprene gloves to dispose of it. If skin is exposed to battery fluids, wash with soap and water then 
rinse with vinegar. If eyes are exposed to battery chemicals, immediately rinse with water for 20 minutes and seek medical attention. Remove and 



dispose of contaminated clothing.
11. DO NOT OPERATE UNDER BLANKET AND PILLOW. Excessive heating can occur and cause fire, electric shock, or injury to persons.
12. STORING THE Wave Roller AND Adapter. Store in a cool, dry place. Do not store the Wave Roller where temperatures may exceed 40°C/104°F 
such as in direct sunlight, in a vehicle, or metal building during the summer.
13. DISPOSING OF BATTERIES. The internal Theragun Lithium-ion batteries for the Wave Roller are more environmentally friendly than some other 
types of batteries (e.g, nickel-cadmium). Always dispose of the Wave Roller according to government, regional, and local regulations. Contact a 
recycling agency in your area for recycling locations. Even discharged batteries contain some energy. Before disposing, use electrical tape to cover 
the Wave Roller’s 12V connector to prevent the battery from shorting, which could cause a fire or explosion.
14. DO NOT DISASSEMBLE. Disassembly or incorrect reassembly may result in the risk of electric shock, fire, or exposure to battery chemicals. The 
warranty will be void if the Wave Roller or adapter are disassembled or if any parts have been removed.
15. SERVICE. If the Wave Roller or adapter is not working properly, has received a sharp blow, has been dropped, damaged, left outdoors, or dropped 
into water, do not use and contact Theragun by emailing info@therabody.com for repair or service. Do not attempt to repair or disassemble the Wave 
Roller which may result in an electric shock or fire.
16. DO NOT USE WHILE BATHING OR IN THE SHOWER, TUB, OR SINK. Do not place or store the Wave Roller where it can fall or be pulled into a tub 
or sink. Do not place in or drop into water or other liquid. Do not reach for an appliance that has fallen into water. Unplug immediately.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can 
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, 
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
-- Reorient or relocate the receiving antenna.
-- Increase the separation between the equipment and receiver.
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located or 
operating in conjunction with any other antenna or transmitter.



producto no está diseñado para diagnosticar, tratar ni prevenir ninguna enfermedad. ANTES DE USAR O CARGAR EL RODILLO WAVE ROLLER, LEA 
TODAS LAS INSTRUCCIONES Y SEÑALES DE ADVERTENCIA QUE FIGURAN EN ESTE MANUAL, EN EL CARGADOR Y EN EL RODILLO. Cuando 
utilice el rodillo terapéutico Wave Roller, siga siempre estas precauciones básicas, que incluyen lo siguiente:

1. UTILICE SOLO SEGÚN LAS INDICACIONES. Use el rodillo terapéutico Wave Roller según se describe en este Manual de instrucciones. No lleve a 
cabo ningún mantenimiento, excepto el que se muestra en el Manual de instrucciones del rodillo terapéutico o el aconsejado por Therabody.
2. NO APTO PARA NIÑOS. El rodillo terapéutico Wave Roller y el adaptador no están diseñados para ser usados por niños pequeños o personas 
con capacidades físicas, sensoriales o de razonamiento reducidas, o con falta de experiencia y conocimientos, salvo que cuenten con la supervisión 
o las instrucciones de una persona responsable. No permita que utilicen el rodillo como un juguete. Es necesario prestar mucha atención cuando el 
dispositivo sea usado por niños o cerca de estos. Se debe supervisar a los niños para asegurarse de que no jueguen con el rodillo terapéutico ni con el 
adaptador. 
3. REDUCCIÓN DEL RIESGO DE SUFRIR LESIONES. Cargue el rodillo terapéutico sólo con el adaptador del Therabody Wave Roller. Otros 
adaptadores pueden provocar daños o lesiones personales. No conecte el rodillo terapéutico a un enchufe de suministro eléctrico diferente ni al 
encendedor de cigarrillos del automóvil. La batería interna se dañará o desactivará de forma permanente.
4. UBICACIONES DE CARGA. El rodillo terapéutico Wave Roller debe cargarse bajo techo en un lugar seco y bien ventilado. No cargue el rodillo 

adaptador sobre superficies húmedas ni exponga el adaptador a la humedad, la lluvia o la nieve. No utilice el rodillo terapéutico ni el adaptador en 
presencia de atmósferas explosivas (humos gaseosos, polvo o materiales inflamables). Se podrían generar chispas y esto podría causar un incendio.

LIMITED WARRANTY

The Wave Roller and adapter have a limited 1-year warranty. To have the Wave Roller, a part repaired, or replaced under the warranty, it must be 
returned with postage prepaid and insured, to Theragun. This warranty does not apply to damage that Theragun determines to be from repairs 
made or attempted by anyone other than Theragun authorized personnel, misuse, alterations, abuse, normal wear and tear, lack of maintenance, or 
accidents. For the full details of the warranty, please go to www.therabody.com/warranty. For any warranty issues, please email info@therabody.com.

SPANISH
ADVERTENCIAS

El rodillo terapéutico Wave Roller™ está diseñado para uso comercial o doméstico. Hacemos nuestro mayor esfuerzo para que el rodillo terapéutico sea 
lo más seguro posible. Se trata de un dispositivo mecánico avanzado con componentes eléctricos. Si el rodillo terapéutico Wave Roller y sus accesorios 
no se utilizan o se mantienen debidamente, existe el riesgo de que se produzca un incendio, una descarga eléctrica o lesiones. No coloque los dedos ni 
ningún objeto cerca del pistón de metal que se encuentra arriba del accesorio mientras el rodillo terapéutico esté en funcionamiento ni inmediatamente 
después de su uso. El pistón de metal puede ponerse extremadamente caliente. Solo utilice los accesorios proporcionados por Therabody y solo hágalo 
según las indicaciones de Therabody. No utilice el rodillo terapéutico Wave Roller en la cabeza ni cerca de los genitales. No utilice el rodillo terapéutico 
Wave Roller por encima de la cintura durante el embarazo. No permita que se atasque el cabello en las piezas móviles del rodillo terapéutico Wave Roller. 
No utilice el rodillo terapéutico Wave Roller por encima de la nuez de Adán o de la cuarta vértebra cervical. No deje que el rodillo terapéutico Wave 
Roller se moje. Limpie el rodillo terapéutico Wave Roller solo con un borrador mágico o una toalla levemente húmeda. No bloquee las ventilaciones 
del motor. No intente nunca desarmar el rodillo terapéutico Wave Roller. No almacene nunca el rodillo terapéutico Wave Roller a temperaturas por 

terapéutico ni el adaptador al agua. Para un almacenamiento a largo plazo, el rodillo terapéutico Wave Roller debe estar totalmente cargado. Este 



 

5. CÓMO DESENCHUFAR EL adaptador. Hale el enchufe, no el cable, para reducir el riesgo de daño al enchufe eléctrico o y al cable. No transporte 
nunca el adaptador sujetándolo por el cable. Mantenga el cable alejado del calor, el aceite y los bordes filosos. No utilice ni cargue con un cable dañado. 
No estire el cable del adaptador ni lo tensione. Mantenga el cable alejado de las superficies calientes. No manipule el adaptador con las manos mojadas, 
incluidos los terminales del adaptador o el rodillo terapéutico Wave Roller. Solo cargue con el adaptador de CA: EA1046SAR o con Theragun Multi-
Device Wireless Charger.
6. CUIDADOS del adaptador. Desenchufe el adaptador cuando no lo utilice. Desenchufe el adaptador del tomacorriente si no lo utilizará durante 
períodos prolongados. Asegúrese de que el cable del adaptador se ubique en un lugar donde no puedan pisarlo, no se puedan tropezar con él ni, de otro 
modo, esté sujeto a daños o tensión. Reemplace de inmediato el adaptador dañado.
7. NO SOBRECARGUE. No deje el rodillo terapéutico Wave Roller conectado al adaptador durante más de una hora después de que el producto se 
haya cargado por completo. El rodillo terapéutico incluye un sistema de protección para evitar el riesgo de sobrecarga. Sin embargo, la sobrecarga 
puede reducir su vida útil con el transcurso del tiempo. 
8. NO QUEME NI INCINERE EL RODILLO WAVE ROLLER. La batería interna puede explotar, lo cual podría causar daños o lesiones personales. 
Cuando la batería se quema, se generan materiales y humos tóxicos.
9. NO APLASTE, DEJE CAER NI DAÑE EL adaptador del rodillo terapéutico Wave Roller. No use un adaptador que haya recibido un golpe fuerte, se 
haya caído, lo hayan aplastado o se haya dañado de alguna manera.
10. LAS SUSTANCIAS QUÍMICAS DE LA BATERÍA PROVOCAN QUEMADURAS GRAVES. No permita nunca que la batería interna entre en contacto 
con la piel, los ojos o la boca. Si la batería dañada pierde sustancias químicas, utilice guantes de goma o de neopreno para desecharla. Si la piel queda 
expuesta a los líquidos de la batería, lave con agua y jabón y luego enjuague con vinagre. Si los ojos se exponen a las sustancias químicas de la batería, 

11. NO PONGA EN FUNCIONAMIENTO EL DISPOSITIVO BAJO UNA MANTA O ALMOHADA. Puede producirse un calentamiento excesivo y 
desencadenarse un incendio, una descarga eléctrica o lesiones a las personas.
12. CÓMO ALMACENAR el rodillo terapéutico Wave Roller Y el adaptador. Almacene en un lugar fresco y seco. No almacene el rodillo terapéutico Wave 

13. CÓMO DESECHAR LAS BATERÍAS. Las baterías de iones de litio internas Therabody para el rodillo terapéutico Wave Roller son más amigables 

reglamentaciones gubernamentales, regionales y locales. Comuníquese con una agencia de reciclaje de su zona para obtener información sobre las 
ubicaciones de reciclaje. Incluso las baterías descargadas contienen algo de energía. Antes de desechar, utilice cinta aislante para cubrir el conector de 

13. CÓMO DESECHAR LAS BATERÍAS. Las baterías de iones de litio internas Therabody para el rodillo terapéutico Wave Roller son más amigables 

reglamentaciones gubernamentales, regionales y locales. Comuníquese con una agencia de reciclaje de su zona para obtener información sobre las 
ubicaciones de reciclaje. Incluso las baterías descargadas contienen algo de energía. Antes de desechar, utilice cinta aislante para cubrir el conector de 

14. NO LO DESARME. Si desarma o arma el rodillo terapéutico en forma incorrecta se pueden ocasionar riesgos de descarga eléctrica, incendio o 
exposición a las sustancias químicas de las baterías. La garantía quedará nula si se desarma el rodillo terapéutico Wave Roller o el adaptador o si se les 
extrae alguna pieza.
15. MANTENIMIENTO. Si el rodillo terapéutico Wave Roller o el adaptador no funcionan correctamente, han recibido un golpe fuerte, se han caído, se 
han dañado, han quedado a la intemperie o han caído en el agua, no los utilice y comuníquese con Therabody por correo electrónico a info@therabody.
com para su reparación o mantenimiento. No intente reparar ni desarmar el Therabody Wave Roller, ya que esto podría ocasionar un incendio o una 
descarga eléctrica.



GARANTÍA LIMITADA

El rodillo terapéutico Wave Roller y el adaptador tienen un año de garantía limitada. Para que el rodillo terapéutico o una pieza se reparen o reemplacen 
conforme con la garantía, estos deben enviarse con franqueo postal prepagado y asegurado a Therabody. Esta garantía no se aplica a daños que 
Therabody determine que fueron causados por reparaciones hechas o intentadas por alguien que no es personal autorizado de Therabody, por el uso 
indebido, alteraciones, abuso, desgaste normal, falta de mantenimiento o accidentes. Para obtener los detalles completos de la garantía, visite www.
therabody.com/warranty. Si tiene algún problema con la garantía, envíe un correo electrónico a info@therabody.com.

FRENCH
MISES EN GARDE

MC

correctement, il existe un risque d’incendie, de décharge électrique ou de blessure. Ne placez pas votre doigt ou tout autre objet près du piston 

extrêmement chaud. N’utilisez pas d’autres têtes de massage que celles fournies par Therabody et uniquement selon les instructions de Therabody. 

16. NO LO UTILICE MIENTRAS SE BAÑE O SE ENCUENTRE EN LA DUCHA, LA BAÑERA O EL LAVABO. No coloque ni almacene el rodillo 
terapéutico donde pueda caerse o ser halado hacia una bañera o un lavabo. No coloque ni deje caer el rodillo terapéutico en agua ni en otro líquido. No 
intente agarrar un artefacto que se haya caído al agua. Desenchufe de inmediato.
17. LIMITADOR TÉRMICO. El rodillo terapéutico Wave Roller emplea un limitador térmico automático que lo apaga para prevenir sobrecalentamientos 
e incendios.

Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las normas FCC. El funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) este dispositivo no puede 
causar interferencias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluida la interferencia que pueda causar un 
funcionamiento no deseado.



des capacités physiques, sensorielles ou de raisonnement réduites, ou n’ayant pas l’expérience et les connaissances requises, sauf si une personne 

 

La batterie interne sera définitivement désactivée ou endommagée.

d’atmosphères explosives (fumées gazeuses, poussières ou matières inflammables). Des étincelles peuvent se produire, ce qui peut causer un incendie.
5. DÉBRANCHEMENT DE L’ADAPTATEUR Tirez la fiche, et non le câble, pour réduire le risque d’endommager la fiche et le câble électriques. Ne 
transportez jamais l’adaptateur par son câble. Gardez le câble à l’abri de la chaleur, de l’huile et des arêtes vives. N’utilisez ni ne rechargez l’appareil avec 

6. ENTRETIEN DE L’ADAPTATEUR. Débranchez l’adaptateur lorsqu’il n’est pas utilisé. Débranchez l’adaptateur de la prise lorsqu’il n’est pas utilisé 
pendant de longues périodes. Assurez-vous que le câble de l’adaptateur est placé de manière à ce qu’on ne le piétine pas, à ce qu’on ne trébuche pas 
sur celui-ci et à ce qu’il ne soit pas soumis à des dommages ou à des contraintes. Faites remplacer immédiatement un adaptateur endommagé.

durée de vie au fil du temps.  

corporels. Des fumées et des matériaux toxiques sont créés lorsqu’on brûle la batterie. 

un coup sec, qui est tombé, que l’on a écrasé ou qui a été endommagé de quelque façon que ce soit.
10. LES PRODUITS CHIMIQUES CONTENUS DANS LA BATTERIE CAUSENT DE GRAVES BRÛLURES. Ne laissez jamais la batterie interne entrer 
en contact avec la peau, les yeux ou la bouche. Si une batterie endommagée laisse échapper des produits chimiques, utilisez des gants en caoutchouc 
ou en néoprène pour vous en débarrasser. Si la peau est exposée aux liquides de la batterie, lavez-la avec de l’eau et du savon, puis rincez-la avec du 

Enlevez et jetez les vêtements contaminés.

décharge électrique ou des blessures.



pendant l’été.

régionales et locales. Communiquez avec un organisme de recyclage de votre région pour connaître les lieux de recyclage. Même les batteries 
déchargées contiennent une certaine quantité d’énergie. Avant la mise au rebut, utilisez du ruban adhésif électrique pour recouvrir le connecteur 12V 

14. NE DÉMONTEZ PAS L’APPAREIL. Un démontage ou un remontage incorrect peut entraîner un risque de décharge électrique, d’incendie ou 

été enlevées.

l’extérieur ou s’il est tombé dans l’eau, ne l’utilisez pas et contactez Therabody par courriel à info@therabody.com pour une réparation ou un entretien. 

il risque de tomber ou d’être tiré dans une baignoire ou un évier. Ne mettez ni ne laissez tomber l’appareil dans l’eau ou dans un autre liquide. N’essayez 
pas de prendre un appareil qui est tombé dans l’eau. Débranchez-le immédiatement.

un incendie.

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science
and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two
conditions:
(1) This device may not cause interference.
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR
d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio
exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
(1) L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
(2) L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible
d’en compromettre le fonctionnement.
This equipment complies with IC RSS‐102 radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux radiations IC CNR‐102 établies pour un environnement
non contrôlé.



GARANTIE LIMITÉE

celle-ci doit être retournée à Therabody port payé et envoi assuré. Cette garantie ne s’applique pas aux dommages qui, selon Therabody, résultent de 

d’usure normale, de manque d’entretien ou d’accidents. Pour tous les détails concernant la garantie, veuillez consulter le site www.therabody.com/
warranty. Pour toute question relative à la garantie, veuillez envoyer un courriel à info@therabody.com.    


